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F i g u r e 

Continuador del negoci familiar, Lloreng Birba ha regentat du-

rant molts anys la fábrica de galetes Birba amb el seu germá Da­

niel. Ha sabut rrobar temps també per conéixer a fons el país, la 

seva auténtica passió, i per escriure Ilibres i arricies sobre la Valí 

de Camprodon, de la qual ha estat un deis principáis divulgadors. 

iers manuals a casa. Aquesta explotado 
mecanitzada la va iniciar un oiotf, Ignasi 
Casahó, cap a la década deis anys setan-
ta del segie passsat, aprofitant un sair. 
que corresponja a un moÍf del moneíirir. 
Era una cosa nioit petita, d'uns quinze 
cavalls. En aquella época els sales eren 
de quatre metres, amb un cabal de qua-
tre-cents litrcs, aproximadamenc... 

-Va ser a Camprodon on es va prO' 
duir un deis primers actes d'oposició a la 
mecanització en la historia de ¡a industria-
Utzació a Catalunya... 

-Hi va haver el cas d'una maquina 
de filatura que no va arribar a funcionar 
mai perqué els treballadors de l'empresa 
on l'havien insral-lada la van desrrossar, 
per por que tragues feina a la gent. Va 
ser el primer cas d'aquest tipus que es va 
prüduir a Catalunya. Tres anys abans, el 
1821, s'havia produít un cas semblant en 
una empresa textil a Alcoi, al País Va­
lencia.,. Per ser mes precisos, hauríem de 
dir que la fabrica on va passar el cas de 
la máquina de filatura estava situada, 
de fet, al que Uavors era el terme muni­
cipal de Llanars. Fins fa uns trenta-cinc 
anys, el terme municipal de Campro­
don no arribava a teñir un quilómetre 
quadraf i era potser el mes petit de 

roba que el Camprodon ac­
tual és molt diferent del de la 

seva infantesa? 
-Camprodon ha 
anat canviant molt 

amb els anyíi. A 
Camprodon, hi havia una tradició in­
dustrial arrelada des de molt antic, es-
pecialment peí que fa al ram del textil, 
Hi havia moltes famflies que tenien un 
o dos telers a casa. Aquest tipus d'in-
dústria va subsistir fins al final del segle 
passat. Fins i tot quan va arribar la me­
canització, a través de Padaptaciü de 
salts hidráulics per poder fer moure te­
lers, encara hi havia algú que tenia te-
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Lloren9 Birba i Perramon va 

néixer el 26 de juliol del 1921 a 

Camprodon, Aficionat a la 

historia, el 1961 va quedar fina­

lista del premi Maspoas i Cama-

rasa de monografies locáis amh 

La Valí de Camprodon, esttidi que 

va publicar l'any següent l'edito-

riai Selecta amb un prolcg de 

Josep Iglesias. També és autor de 

diversos arricies dedicats a as-

"pectes diferents de la seva co­

marca i ha col-laborat amh í'edi-

, torial Alpina en la revisió de 

toponims de mapes de la Valí de 

Camprodon. Prácticament fins a 

l'edat de la juhilació va combi­

nar la seva vocació d'historiadür 

amb la seva dedicació professio-

nal al negoci familiar de la fabri­

ca de galetes Birba, una de les 

marques de! sector amb mes 

prestigi a Catalunya. Membre 

historie del Centre Excursionis­

ta de Catalunya, Lloren^ Birba 

és un apassíonat de la muntanya 

i ha pres part en diverses inicia-

tíves ciutadanes a Camprodon. 

l'anomenada provincia de Girona. Amb 
la incorporació de Begec, Rocabruna, 
Freixenet i una part de Llanars, el 
terme municipal de Camprodon va su­
perar els cent quilomecres quadrats i va 
passar a ser un deis mes extensos. 

-Qué el va motivar a interessar-íie 
per la historia de Camprodon? 

-Recordó que quan jo era petit es 
comentava que Camprodon s'havia 
cremat set vegades. Aquesta dada m'in-
trigava i em va fer gracia comprovar si 
era certa consultant una historia de la 
població que corria per casa. Vaig cons­
tatar que almenys cinc cops sí que 
Camprodon s'havia cremat. Mes enda-
vant, un amic meu, en Josep Girona, es 
va presentar al premi Maspons i Cama-
rasa amb un estudi sobre l'Alta Garrot-

Un dia em vaig adonar 
que el que ens expHcaven 

a coMegi 
no tenia res a veure 
amb el nostre món 

mes proxim. 
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xa. Va guanyar-lo i el vaig felicitar cor-
dialment, perqué em va fer íMusió el seu 
triomf, Pero li vaig comentar que no li 
perdonaría mai que no s'hagués decidit a 
dedicar la seva monografía a la Valí de 
Camprodon. EU va dir que em tocava a 
mi redactar la monografía sobre la Valí 
de Camprodon. Em va donar uns fulls 
amb les bases del premi i va engrescar­
me per tal que m'hi presentes. 

-Aquesta invitado el va animar.' 
-La seva reacció em va sorprendre i 

em va fer pensar. Jo no em veia capa^ de 
preparar un lUbre sobre la Valí de Cam­
prodon. Havia llegit els estudis geográ-
fics i histories que hi havia dedicar 
César Torres, pero no sabia eom posar-
m'hi. Vaig pensar que potser tenia algu-
na possibilitat si anava elaborant uns pe-
tits capítüls amb uns itineraris i si anava 
resseguint Tevolució industrial de la 
zona, M'hi vaig posar de pie i em vaig 
presentar al premi. Vaig quedar segon. El 
jurat va considerar que el trehall era 
molt interessant. Un deis membres del 
jurat em va donar a entendre que el meu 
treball hauria pogut guanyar, pero que 
s'havien estimat mes premiar-ne un altrc 
en el qual van veure mes sortida comer-
cial per a I'editorial. Es pensaven que ja 
hi havia molts Ilibres publicats sobre 
Camprodon i la seva rodalia. Jo li vaig 
fer veure que només hi havia una histo-
ría editada el segle passat, una guia de 
muntanya de César Torres, del 1903, i 
una topografía médica d'un meu onde, 
del 1928. Aquest component del jurat 

Sempre rrehallavem 
només amb 

matéries primeres 
d'una gran qualitat. 

Aquest era 
elsecret 

de les galetes. 

va quedar parat, perqué ell i els seus 
companys s'havien imaginat que amb la 
propaganda de l'estiueig a Camprodon 
s'havia generat molta mes bibliografía 
sobre la zona, Al final, vaig teñir sort: el 
meu Ilibre va sortir publicat per la Selec-
ta el 1962, fins i tot abans que l'obra 
guanyadora del premi, i se n'han fet dues 
edicions mes. LV'iltima, publicada per 
Teditorial Montblanc, és del 1989 i va 
aparéixer amb motiu de l'Assemhlea 
d'Alcaldes deis Pirineus. 

-De petit, a ¡'escola, va rebre una 
eáucació que l'estimuiés a sentir-ic inte-
ressat peí país? 

-L'interés per la historm se'm 
devia desvetllar de petit a l'escola. Un 
dia, pero, em vaig adonar que el que 
ens explicaven a coMegi no tenia res a 
veure amb el nostre món mes próxim. 
Ais quinze anys ja no vaig tornar a 
coMegi, perqué va arribar la guerra. 
Vaig aprofítar el temps de la guerra per 
llegir la Historia de Catalunya de Ferran 
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Soldeviia i per fer-mc carree de la 
historia que ens afectava di; debo. Jo he 
nascut aquí i em semhla logic que 
in'hagi interessat sempre per les coses 
del meu país. He vokat tot Catalunya i 
he fet molts quilómetres per concixer 
una església románica o qualsevol altre 
punt d'interés que m'ha atret. A l'esco-
la ens havien volgut esborrar la nostra 
historia. Ens ho ensenyaven tot en cas-
tellá, encara que nosaltres parlávem en 
cátala. Teníem l'obligació d'aprendre 
una Uengua que no era la nostra. L'únic 
contacte que jo tenia amh el castellá 
em venia deis carrahiners que veía pas-
sar pels carrers parlant una Uengua que 
no era la meva. Quan jo era petit, aquí 
tothom parlava cátala, fins i tot a Bar­
celona, on vaig viure un temps. Mes 
endavant va anar arribant al país gent 
forastera i !a cosa va canviar. 

Camprodon, 
un deis termes 

municipals 
mes petits de Girona, 

ha pas.sat a ser 

un deis mes extensos. 

-Quan m anar a viure a Barcelorm? 
-Hi vaig passar vuit anys: cinc in-

ternat en un coMegi i tres fent el servei 
militar. Vaig comentar els estudis de co-
mer^, pero vaig haver d'interrompre'ls 
per culpa de la guerra. 

-De quina manera ¡a guerra va afec­
tar el negoci familiar de les galetes! 

-Durant la guerra ens van cremar la 
fabrica i la vam haver de refer, Faltaven 
matéries primeres i resultava molt difícil 
obtcnir-ne. Hi va haver una convocato­
ria pública per accedir al lloguer d'una 
explotado agraria en un Uoc abandonar 
i ens hi vam acollir, Vam treballar 
aquells camps erms semhrant-hi hlat i 
remolatxa, amb l'ohjectiu d'obtenir una 
prodúcelo de sucre i fariña, Vam haver 
de patir molts prohlemes. 

-Quan es vafer carree vasté del nego-
ci familiar! 

-Me'n vaig fer carree juntament 
amb el meu germá Daniel quan va morir 
el meu pare, el 1963. El meu pare havia 
obeft una pastisseria al poblé, pero en el 
nostre ram només es trehallava de debo 
a l'estiu. Al llarg de l'any, la gent tan 
sois ens comprava per Setmana Santa, 
una mica de torrons per Nadal i no gaire 
res mes, a part d'alguna cosa de poca im­
portancia el diumenge. El meu pate va 
teñir la idea d'elaborar galetes per poder 
teñir feina toe l'any. Primer va mirar 
d'oferir-ne a confiteries i botigues impor-
taats de RipoU, Vic, la Garriga, Grano-
Uers i algún altre punr del trajéete de 
tren d'aquí fins a Barcelona. Eli mateix 
s'encarregava de prendre nota de les co­
mandes, fer les galetes i, si convenia, 
anar-les a portar a les confiteries. Quan 
ell va morir, el meu germá Daniel i jo 
ens vam posar al capdavant del negoci. 
Vam passar uns anys bons. Pero al final 
de la década deis 70 vam patir una crisi 
molt forta. Una mala gestió de la perso­
na que s'ocupava de la distribució deis 
nostres productes ens va acabar enfon-
sant. No ens va avisar que les vendes es-
taven baixant i nosaltres vam continuar 
produint al'mateix ritme de sempre. Ens 
anava dient que tot es venia tan bé com 
sempre i aixo no era cert. Produíem mes 
que no pas veníem. Ahans a l'estiu hi 
havia mes demanda, pero amb la prolife-
ració del gelat va baixar la demanda de la 
galeta. Si ho haguéssim sabut abans, hau-
rfem afluixat i hauríem suprimit les hores 
extres. El fet és que a aquesta persona 
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que s'ocupava de la djstrihució del nos-
tre productc se li van anar acumulant les 
capses de galetes i la bola de ncu es va 
anar fent cada vegada mes gran. Al 
final, es va acabar el negoci. Ara l'ha 
continuar una altra empresa. 

-Quina era la fórmula secreta de les 

galetes Bhba7 

-Sempre rreballávem només amb 
matéries priineres d'una gran qualirat. 
Aquest era el secret. Anavem a comprar 
la mantega a la Seu d'Urgell, a Llívia o 
on fos. 

-Camprodon ha dedtcat un museu a 

ta figura del músic haac Alhéniz. VOÍIÉ ha 

criticat aquesta iniciativa. Per quél 

-S'ha fet una propaganda absurda i 
desorbitada del vincle entre Camprodon 
i Isaac Albéniz. Poc després de la mort 
d'Isaac Albéniz, el carrer on va néixer, 
que fins llavors duia el nom d'Alhareda, 
en record d'un consol segon de Campro­
don que havia fet molt per la població, 
va ser rebatejat amb el nom del músic, 
que mai no. va voler saber res de Cam­
prodon. El 1960, coincidint amb el cen-
tenari del naixement d'Isaac Albéniz, 
Camprodon també el va voler homenat-
jar inaugurant un monument a la seva 
memoria. Tinc la satisfacció de poder dir 
que no vaig assistir a aquest homenatge 
indignant. En Manel Bamadas i Rovira, 
el meu besavi matern, que va introduir 
el conreu de la patata en aquesta banda 
del Ripollés, havia estat alcalde de Cam­
prodon. EU coneixia la familia Albéniz i 
quan va ser l'hora de batejar l'Isaac Al-

S'ha fet 
una propaganda 

absurda i desorbitada 
del vincle 

entre Camprodon 
i Albéniz. 

béniz va actuar com a padrí, en substitu-
ció de la persona que havia de ser el 
padrí, que no va arribar a temps. Quan 
Isaac Albéniz ja era un músic famós, el 
meu besavi li va escriure una carta 
dient-li que era el seu padrí i que el con-
vidava a conéixer el poblé on havia ñas-
cut, en el qual només havia viscut uns 
mesos. A ell mai no li va interessar visi­
tar Camprodon. Ara, en canvi, fins i tot 
hi ha qui assegura que venia a estiuejar-
hi. A mes, a la plaî a de l'Ajuntament Ki 
ha una placa en qué diu que allá hi va 
néixer Isaac Albéniz, quan en realitat va 

néixer en un alrre carrer, el que du el seu 
nom... Isaac Albéniz és una figura im-
portant per a la música espanyola, pero 
no té un Uigam amb Camprodon, per­
qué, encara que hi bagues nascut, va re-
fusar tenir-hi cap mena de relació. Hi ha 
altres personalitats del món de la cultura 
nascudes a Camprodon a les quals potser 
la població no ha reconegut prou els 
seus mérits, com el pedagog Alexandre 
Calí, el botánic Josep Cuatrecasas o 
mossén ]uliá Pascual. 

Xevi Planas 
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